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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1981-1982 

3 FÉVRIER 1982 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 2 
de la loi communale 

I. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. A. CLAES 

Article unique. 

1) Au 2°, remplacer, à la troisième ligne, les mots « le 
conseil » par les mots « les membres du conseil communal» et, 
à la quatrième ligne, les mots « des conseillers» par les mots 
« d'entre eux». 
2) Au même 2°, « in fine» du troisième alinéa, remplacer les 

mots « dès que ceux-ci sont installés au conseil communal » par 
les mots « dès que ceux-ci ont prêté serment». 

23 (1981-1982) - Nr 2 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1981-1982 

3 FEBRUARI 1982 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van artikel 2 
van de gemeentewet 

I. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER A. CLAES 

Enig artikel. 

1) ln het 2°, op de derde regel, het woord «raad» vervan­ 
gen door het woord « gemeenteraadsleden, » en op de vierde en 
vijfde regel, de woorden «de raadsleden» vervangen door het 
woord «hen». 

2) In hetzelfde 2°, « in fine» van het derde lid, de woorden 
« vanaf hun aanstelling in de gemeenteraad » vervangen door 
de woorden « vanaf hun eedaflegging». 

A. CLAES. 

II. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. DE LOOR 

Article unique. 

Au 2°, « in fine» du cinquième alinéa, remplacer les mots 
« le candidat le plus âgé l'emporte» par les mots « le candidat 
qui compte le plus grand nombre d'années de mandat au 
conseil communal l'emporte». 

II. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE LOOR 

Enig artikel. 

In het 2°, « in fine» van het vijfde lid, de woorden « de 
oudste in jaren gekozen » vervangen door de woorden « de 
oudste in dienstjaren als gemeenteraadslid gekozen». 

H. DE LOOR. 

Ycir: 
23 (1981-1982): 
- N° 1 : Proposition de loi. 

Zie: 
23 (1981-1982): 
- N' 1 : Wetsvoorstel. 

H. - 90. 
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Ill. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. TEMMER.MAN 

Article unique. 

Au 2°, remplacer le troisième alinéa par ce qui suit: 

« Les deux listes de présentation, tant pour la fonction de 
bourgmestre que pour les fonctions d'échevin, sont déposées au 
plus tard quatorze jours après que le bourgmestre a informé 
les conseillers élus de la validation des élections communales. 

,, Le délai de quatorze jours prend cours à la date à laquelle 
l'envoi recommandé a été enregistré par la poste. » 

Ill. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER TEMMER.MAN 

Enig artikel. 

In het 2°, het derde lid vervangen door wat volgt: 

« Beide voordrachtlijsten zowel voor het ambt van burge­ 
meester, als voor de ambten van schepen, worden ingediend 
ten laatste veertien dagen nadat de burgemeester de verkozen 
raadsleden in kennis heeft gesteld van dé goedkeuring der 
gemeenteraadsverkiezingen. 

» De postdatum van de aangetekende zending opent de ter­ 
mijn van veertien dagen. » 

G. TEMMER.MAN. 

IV. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BREYNE 

Article unique. 

Au 1 °, remplacer la première phrase du deuxième alinéa par 
ce qui suit: 

« Le bourgmestre est nommé par le Roi au sein du Conseil. 
Si un candidat est présenté par ou au nom d'une majorité 
d'élus, le Roi est lié par cette présentation, sauf ce qui est prévu 
au 5e alinéa du présent article ». 

IV. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BREYNE 

Enig artikel 

ln het 1 °, de eerste zin van het tweede lid vervangen door wat 
volgt: 

« De burgemeester wordt door de Koning benoemd uit de 
raad. Indien een kandidaat wordt voorgedragen door of na­ 
mens een meerderheid van uerhozenen, is de Koning door deze 
voordracht gebonden, behoudens het bepaalde in het vijfde lid 
van dit artikel 

P. BREYNE. 
E. VANKEIRSBILCK. 
G. CARDOEN 

V. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DE BEUL 

Article unique. 

1) Au 1 °, deuxième alinéa, dernière ligne, après les mots 
« deux tiers » insérer les mots « au moins "· 

2) Au même 1°, supprimer le dernier alinéa. 

JUSTIFICATION 

Le bourgmestre doit être l'émanation de la majorité démocratique au sein 
du ëonseil communal. 

Il n'est plus d'usage de nommer le bourgmestre en dehors du conseil. La 
nomination du bourgmestre en dehors du conseil peut du reste déboucher sur 
une quasi-impossibilité d'administrer la commune, du fait de l'absence de 
majorité adéquate. 

V. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BEUL 

Enig artikel. 

1) {n het 1 °, tweede lid, laatste regel, voor de woorden 
« twee derde » het woord « minstens » invoegen. 

2) ln hetzelfde 1 °, het laatste lid weglaten. 
VERANTWOORDING 

De burgemeester moer de err-anarie zijn van de democratische meerderheid 
van de gemeenteraad. 
Het benoemen van een burgemeester buiten de raad is feitelijk in onbruik 

geraakt. Trouwens benoemingen van burgemeesters buiten de raad kan leiden 
roc quasi onbestr urbaarheid wegens het ontbreken van een adequate meerder­ 
heid. 
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J) Compléter le même l O par t., disposition suivante: 1 J) Hetzelfde t II aanvullen met de volgende bcp.Jing : 

,, Si ,111u111 acte de présentation 11 ',1 été dé post; <111/1rès d11 
gouverneur de province dans le délai préuu au 2° du présent 
article, le bourgmestre est présenté en séance publique, par 
vote public et à la majorité absolue, selon la procédure préuuc 
ci-après pour l'élection des échevins». 

JUSTIFICATION 

li convient de prévoir une autre possibilité de présenter le bourgmestre pour 
le cas où aucun acte de présentation ne serait déposé en temps utile auprès 
du gouverneur. Nous estimons que la meilleure solution consisterait, dans ce 
cas, à appliquer la procédure prévue pour l'élection des échevins. 

4) Au 2°, deuxième alinéa, quatrième ligne, après les mots 
« deux tiers», insérer les mots « au moins». 

JUSTIFICATION 

L'objet de cette insertion est d'arrondir les nombres décimaux à l'unité 
supérieure pour la détermination des deux tiers ainsi, les deux tiers d'une liste 
de deux conseillers représenteraient deux conseillers. 

5) Au 2°, trorsieme alinéa, troisième ligne, entre les mots 
« au plus tard quatorze jours après" et les mots « la valida­ 
tion ", insérer les mots « la notification par le bourgmestre aux 
conseillers élus, par lettre recommandée à la poste, de». 

JUSTIFICATION 

L'insertion de ce texte permet de déterminer sans équivoque le moment où 
le délai de quatorze jours prévu pour les conseillers élus, prend cours. 

6) Au même 2°, sixième alinéa, quatrième ligne, remplacer 
les mots « le plus âgé» par les mots « le plus jeune». 

JUSTIFICATION 

Ce choix est plus conforme à la tendance moderne à préférer le candidat 
le plus jeune au candidat le plus âgé en cas de ballottage. 

.-, lngeual binnen de in het 2" 11<111 dit artikel voorziene 
termijn geen uoordrachtsakte bij de gouuerneur van de provin­ 
cie werd ingediend, wordt de burgemeester in openbare zitting, 
bij openbare stemming en bij volstrekte meerderheid, uoorge­ 
dragen met inachtneming van de procedure zoals hierin voor­ 
zien voor de verkiezing van de schepenen». 

VERANTWOORDING 

Indien niet tijdig een voordrachtsakte bij de gouverneur wordt ingediend 
moet er een alternatieve mogelijkheid zijn om de voordracht van de burgernces­ 
ter te doen. Ons inziens is het dan best dezelfde procedure te volgen als 
voorzien voor het verkiezen van schepenen, bij gebreke van tijdige voordracht. 

4) In het 2°, tweede lid, vijfde regel, vóór de woorden « twee 
derde» het woord «minstens» invoegen. 

VERANTWOORDING 

Door deze inlassing wordt bedoeld te stellen dat bij de berekening van de 
twee derde de breukgetallen naar boven worden afgerond m.a.w. de twee 
derde van een lijst van twee raadsleden is gelijk aan twee raadsleden. 

5) In het 2°, derde lid, derde regel, na de woorden « ten 
laatste veertien dagen na » de woorden « de betekening door de 
burgemeester aan de verkozen raadsleden bij ter post aangete­ 
kend schrijven van de» invoegen. 

VERANTWOORDING 

Door het inlassen van deze tekst wordt het begin van de gestelde termijn 
van veertien dagen voor de verkozen raadsleden duidelijk vastgelegd. 

6) In hetzelfde 2°, vierde laatste lid, laatste regel, het woord 
«oudste» vervangen door het woord «jongste». 

VERANTWOORDING 

Zulks is meer conform aan de moderne trend om bij ballotagesystemen de 
jongste kandidaat te verkiezen boven de oudste. 

A. DE BEUL. 


